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No 2074/2005 as regards implementing measures for certain products of animal origin 
intended for human consumption and repealing certain implementing measures 



12.03.2008 306R1664.mig 

KOMMISJONSFORORDNING (EF) nr. 1664/2006 

av 6. november 2006 

om endring av forordning (EF) nr. 2074/2005 med hensyn til gjennomføringstiltak for 
visse produkter av animalsk opprinnelse beregnet på konsum, og om oppheving av visse 

gjennomføringstiltak 

KOMMISJONEN FOR DE EUROPEISKE FELLESSKAP HAR — 

under henvisning til traktaten om opprettelse av Det europeiske fellesskap, 

under henvisning til europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 853/2004 
av 29. april 2004 om fastsettelse av særlige hygieneregler for næringsmidler av animalsk 
opprinnelse(1), særlig artikkel 9 og 11, og 

under henvisning til europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 854/2004 av 29. april 2004 
om fastsettelse av særlige regler for gjennomføringen av offentlig kontroll av produkter av 
animalsk opprinnelse beregnet på konsum(2), særlig artikkel 16, og 

under henvisning til europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 882/2004 av 29. april 2004 
om offentlig kontroll for å sikre at fôrvare- og næringsmiddelregelverket samt bestemmelsene 
om dyrs helse og velferd overholdes(3), særlig artikkel 11 nr. 4, og 

ut fra følgende betraktninger: 

1) Ved kommisjonsforording (EF) nr. 2074/2005(4) er det fastsatt gjennomføringstiltak for 
forordning (EF) nr. 853/2004, (EF) nr. 854/2004 og (EF) nr. 882/2004. 

2) I vedlegg VI til forordning (EF) nr. 2074/2005 er det fastsatt modeller for 
hygienesertifikater ved import av visse produkter av animalsk opprinnelse beregnet på 
konsum. Disse sertifikatene er blitt utformet slik at de samsvarer med ekspertsystemet 
Traces, som Kommisjonen har utviklet for å følge alle forflytninger av dyr og produkter 
av animalsk opprinnelse innenfor EU og fra tredjestater. Visse opplysninger om 
beskrivelsen av varene er nylig blitt ajourført. De nåværende modellene for 
hygienesertifikater bør derfor endres. 

3) Ved europaparlaments- og rådsforordning (EF) nr. 852/2004(5) og (EF) nr. 853/2004 er 
det fastsatt bestemmelser om produksjon av fiskerivarer, levende muslinger og honning 
beregnet på konsum. Ved forordning (EF) nr. 2074/2005 bør det fastsettes særlige krav, 
herunder modeller for hygienesertifikater, ved import av disse produktene fra 

                                                 
(1) EUT L 139 av 30.4.2004, s. 55. Rettet i EUT L 226 av 25.6.2004, s. 22. Forordningen sist endret ved 

kommisjonsforordning (EF) nr. 2076/2005 (EUT L 338 av 22.12.2005, s. 83). 
(2) EUT L 139 av 30.4.2004, s. 206. Rettet i EUT L 226 av 25.6.2004, s. 83. 
(3) EUT L 165 av 30.4.2004, s. 1. Rettet i EUT L 191 av 28.5.2004, s. 1. Forordningen sist endret ved 

kommisjonsforordning (EF) nr. 776/2006 (EUT L 136 av 24.5.2006, s. 3). 
(4) EUT L 338 av 22.12.2005, s. 27. 
(5) EUT L 139 av 30.4.2004, s. 1. Rettet i EUT L 226 av 25.6.2004, s. 3. 
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tredjestater. Gjeldende vedtak der det fastsettes importsertifikater, bør derfor oppheves 
etter en viss tid slik at tredjestater gis anledning til å tilpasse sin lovgivning. 

4) Det er også hensiktsmessig å forenkle framgangsmåten for utstedelse av sertifikater for 
fiskerivarer og levende muslinger, og når det gjelder forsendelser beregnet på konsum, 
bør det tas hensyn til de kravene til utstedelse av helsesertifikater som er fastsatt i 
kommisjonsvedtak 2003/804/EF av 14. november 2003 om krav til dyrehelse og 
utstedelse av veterinærattest ved import av muslinger, samt deres egg og gameter for 
ytterligere vekst, oppfôring, gjenutlegging eller konsum(1), og 
kommisjonsvedtak 2003/858/EF av 21. november 2003 om krav til dyrehelse og 
utstedelse av veterinærattest ved import av levende fisk, samt deres egg og gameter 
beregnet på oppdrett, og av levende fisk fra akvakultur og produkter av disse beregnet 
på konsum(2). 

5) I samsvar med artikkel 11 nr. 4 i forordning (EF) nr. 882/2004 bør det fastsettes 
analyse- og prøvetakingsmetoder for melk og melkebaserte produkter. I den forbindelse 
har Fellesskapets referanselaboratorium satt opp en liste over ajourførte 
referansemetoder som ble godkjent på de nasjonale referanselaboratorienes møte i 2005. 
Det er derfor nødvendig at forordning (EF) nr. 2074/2005 inneholder den siste 
godkjente listen over referansemetoder for analyse og prøvetaking som skal brukes for å 
kontrollere at kravene fastsatt i forordning (EF) nr. 853/2004, overholdes. 
Kommisjonsvedtak 91/180/EØF av 14. februar 1991 om fastsettelse av visse analyse- 
og prøvetakingsmetoder for rå melk og varmebehandlet melk(3) bør derfor oppheves. 
Medlemsstatene bør gis en viss frist for å overholde de nye metodene. 

6) Ved forordning (EF) nr. 2074/2005 er det fastsatt analysemetoder for å påvise innholdet 
av paralyserende skjellgift (PSP) i de spiselige delene av muslinger (hele kroppen eller 
enhver del som spises for seg). Den såkalte Lawrence-metoden, som er offentliggjort i 
AOAC Official Method 2005.06 (Paralytic Shellfish Poisoning Toxins in Shellfish), bør 
også kunne benyttes som en alternativ metode for å påvise PSP i levende muslinger. 
Anvendelsen av metoden bør gjennomgås på grunnlag av det analysearbeidet som nå 
pågår i Fellesskapets referanselaboratorium for marine biotoksiner. 

7) Forordning (EF) nr. 2074/2005 bør derfor endres. 

8) Tiltakene fastsatt i denne forordning er i samsvar med uttalelse fra Den faste komité for 
næringsmiddelkjeden og dyrehelsen — 

VEDTATT DENNE FORORDNING: 

Artikkel 1 

I forordning (EF) nr. 2074/2005 gjøres følgende endringer: 

1)  Artikkel 6 skal lyde: 

                                                 
(1) EUT L 302 av 20.11.2003, s. 22. Vedtaket sist endret ved vedtak 2005/409/EF (EUT L 139 av 2.6.2005, 

s. 16). 
(2) EUT L 324 av 11.12.2003, s. 37. Vedtaket sist endret ved vedtak 2006/680/EF (EUT L 279 av 

11.10.2006, s. 24). 
(3) EFT L 93 av 13.4.1991, s. 1. 
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«Artikkel 6 

Modeller for hygienesertifikat ved import av visse produkter av animalsk 
opprinnelse i henhold til forordning (EF) nr. 853/2004 

Modellene for hygienesertifikat som nevnt i artikkel 6 nr. 1 bokstav d) i forordning (EF) 
nr. 853/2004, og som benyttes ved import av produkter av animalsk opprinnelse oppført 
i vedlegg VI til denne forordning, er fastsatt i nevnte vedlegg VI.» 

2) Ny artikkel 6a skal lyde: 

«Artikkel 6a 

Prøvetakingsmetoder for rå melk og varmebehandlet melk 

De analysemetodene som er beskrevet i vedlegg VIa til denne forordning, skal benyttes 
av vedkommende myndigheter og eventuelt av driftsansvarlige for 
næringsmiddelforetak for å kontrollere at de grenseverdiene som er fastsatt i avsnitt IX 
kapittel I del III i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, overholdes, og for å sikre 
at melkeproduktene pasteuriseres på korrekt måte i samsvar med avsnitt IX kapittel II 
del II i vedlegg III til nevnte forordning.» 

3)  Vedlegg III endres i samsvar med vedlegg I til denne forordning. 

4)  Vedlegg VI endres i samsvar med vedlegg II til denne forordning. 

5)  Vedlegg VIa innsettes i samsvar med vedlegg III til denne forordning. 

Artikkel 2 

Vedtakene oppført i vedlegg IV til denne forordning, oppheves fra 1. mai 2007. 

Artikkel 3 

Denne forordning trer i kraft den sjuende dag etter at den er kunngjort i Den europeiske 
unions tidende. 

Vedlegg III til denne forordning får anvendelse senest seks måneder etter at denne forordning 
er trådt i kraft. 

Denne forordning er bindende i alle deler og kommer direkte til anvendelse i alle 
medlemsstater. 

Utferdiget i Brussel, 6. november 2006. 

For Kommisjonen 

Markos KYPRIANOU 
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Medlem av Kommisjonen 
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VEDLEGG I 

I vedlegg III til forordning (EF) nr. 2074/2005 skal kapittel I lyde: 

«KAPITTEL I 

METODE FOR Å PÅVISE PARALYSERENDE SKJELLGIFT (PSP) 

1. Innholdet av paralyserende skjellgift (PSP) i de spiselige delene av muslinger (hele 
kroppen eller enhver del som spises for seg), skal bestemmes i samsvar med den 
biologiske analysemetoden eller enhver annen internasjonalt anerkjent metode. Den 
såkalte Lawrence-metoden, som er offentliggjort i AOAC Official Method 2005.06 
(Paralytic Shellfish Poisoning Toxins in Shellfish), kan også benyttes som en alternativ 
metode for å påvise disse toksinene. 

2. Dersom resultatene bestrides, skal den biologiske metoden være referansemetoden. 

3. Nr. 1 og 2 skal gjennomgås når Fellesskapets referanselaboratorium for marine 
biotoksiner har lykkes i å harmonisere gjennomføringsfasene for Lawrence-metoden.» 
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VEDLEGG II 

Vedlegg VI til forordning (EF) nr. 2074/2005 skal lyde: 

«VEDLEGG VI 

MODELLER FOR HYGIENESERTIFIKAT VED IMPORT AV VISSE PRODUKTER 
AV ANIMALSK OPPRINNELSE BEREGNET PÅ KONSUM 

 

AVSNITT I 

FROSKELÅR OG SNEGLER 

Hygienesertifikatene nevnt i artikkel 6 nr. 1 bokstav d) i forordning (EF) nr. 853/2004 som 
skal brukes ved import av froskelår og snegler, skal være i samsvar med modellene fastsatt i 
del A og B i tillegg I til dette vedlegg. 

 

AVSNITT II 

GELATIN 

Med forbehold for andre særlige fellesskapsbestemmelser, særlig bestemmelser om 
overførbar spongiform encefalopati og hormoner, skal hygienesertifikatene nevnt i 
artikkel 6 nr. 1 bokstav d) i forordning (EF) nr. 853/2004 som skal brukes ved import av 
gelatin og råstoffer til produksjon av gelatin, være i samsvar med modellene fastsatt i 
del A og B i tillegg II til dette vedlegg. 

 

AVSNITT III 

KOLLAGEN 

Med forbehold for andre særlige fellesskapsbestemmelser, særlig bestemmelser om 
overførbar spongiform encefalopati og hormoner, skal hygienesertifikatene nevnt i 
artikkel 6 nr. 1 bokstav d) i forordning (EF) nr. 853/2004 som skal brukes ved import av 
kollagen og råstoffer til produksjon av kollagen, være i samsvar med modellene fastsatt i 
del A og B i tillegg III til dette vedlegg. 

 

AVSNITT IV 

FISKERIVARER 
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Hygienesertifikatet nevnt i artikkel 6 nr. 1 bokstav d) i forordning (EF) nr. 853/2004 som skal 
brukes ved import av fiskerivarer, skal være i samsvar med modellen fastsatt i tillegg IV til 
dette vedlegg. 

 

AVSNITT V 

LEVENDE MUSLINGER 

Helsesertifikatet nevnt i artikkel 6 nr. 1 bokstav d) i forordning (EF) nr. 853/2004 som skal 
brukes ved import av levende muslinger, skal være i samsvar med modellen fastsatt i tillegg V 
til dette vedlegg. 

 

AVSNITT VI 

HONNING OG ANDRE BIAVLSPRODUKTER 

Hygienesertifikatet nevnt i artikkel 6 nr. 1 bokstav d) i forordning (EF) nr. 853/2004 som skal 
brukes ved import av honning og andre biavlsprodukter, skal være i samsvar med modellen 
fastsatt i tillegg VI til dette vedlegg. 
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Tillegg I til vedlegg VI 

DEL A 

MODELL FOR HYGIENESERTIFIKAT VED IMPORT AV KJØLTE, FRYSTE 
ELLER BEARBEIDEDE FROSKELÅR BEREGNET PÅ KONSUM 

 LAND           Veterinærattest ved import til EU 
I.1.  Avsender I.2. Sertifikatets referansenr. 

Navn  

I.2.a.   

Adresse I.3.  Vedkommende sentrale myndighet 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.4.  Vedkommende lokale myndighet 

I.5.  Mottaker 

Navn 

Adresse 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.6.  

I.7.  Opprinnelsesland ISO-kode I.9.  Bestemmelsesland ISO-kode 

  

I.8.   

  

I.10.   

I.11  Opprinnelsessted 

 

 

Navn  

Adresse 

 Godkjenningsnr. 

   

  

 

I.12.  

 

 

D
el

 I:
 O

pp
ly

sn
in

ge
r 

om
 fo

rs
en

de
ls

en
 

I.13. Lastested I.14.  Avsendelsesdato 

  I.15.  Transportmiddel 

  Fly    Skip  Jernbanevogn  
Veigående kjøretøy    Annet  

I.16.  GKS ved import til EU 

  Identifikasjon: 

  Dokumentreferanse: 

I.17. 

I.18.  Varebeskrivelse  I.19.  Varekode (HS-kode) 

           0208 20 

 

   I.20.  Mengde 

I.21.  Produkttemperatur  I.22.  Antall kolli 

Omgivelsestemperatur   Kjølt   Fryst    

I.23.  Plombe- og containernr. I.24. Type forpakning 

I.25.  Varer sertifisert til: 

 

Konsum    

 

I.27.  Ved import eller innførsel til EU   

 

 

I.26. 

 



 

 
12.03.2008 306R1664.mig 

9

I.28. Identifikasjon av varene 

 

Virksomhetens godkjenningsnr. 

Antall kolli Nettovekt   Art 

(vitenskapelig navn) 

Type behandling Produksjonsanlegg 
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LAND             Froskelår 
II. Hygieneattestasjon   

 

II.a. Sertifikatets referansenr. II.b.  

 

 

 Undertegnede erklærer å være kjent med de relevante bestemmelsene i forordning (EF) nr. 178/2002, (EF) nr. 852/2004 og (EF) nr. 853/2004, 
og attesterer at froskelårene som er beskrevet ovenfor, er produsert i samsvar med nevnte krav, og særlig at de: 

 

– kommer fra en virksomhet/virksomheter som benytter et program som er basert på HACCP-prinsippene i samsvar med forordning (EF) 
 nr. 852/2004 

 

  og 

 

– kommer fra frosker som er avblødd, bearbeidet og dersom det er relevant, kjølt, fryst eller foredlet, emballert og lagret på en hygienisk 
måte i samsvar med kravene i avsnitt XI i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004 

 

D
el

 II
: A

tt
es

ta
sj

on
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Merknader 

Del I: 

 

–  Felt I.11: Opprinnelsessted: Ekspedisjonsvirksomhetens navn og adresse. 

– Felt I.15: Registreringsnummer (jernbanevogn eller container og lastebil), rutenummer (fly) eller navn (skip). Særlige opplysninger skal 
framlegges ved lossing og omlasting. 

– Felt I.23: Plombe- og containernr.: Bare dersom relevant. 

– Felt I.28: Type behandling: Kjølt, fryst, foredlet. 

 

Del II: 

– Stempel og underskrift skal være i en annen farge enn sertifikatets øvrige angivelser. 

Offentlig inspektør 

 

Navn (med blokkbokstaver): Kvalifikasjon og tittel: 

 

Dato: Underskrift: 

 Stempel:  
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DEL B 

MODELL FOR HYGIENESERTIFIKAT VED IMPORT AV SNEGLER UTEN HUS, 
ELLER SOM ER KJØLT, FRYST, KOKT, BEARBEIDET ELLER KONSERVERT, 

BEREGNET PÅ KONSUM 

       LAND          Veterinærattest ved import til EU 
I.1.  Avsender I.2. Sertifikatets referansenr. 

Navn  

I.2.a.   

Adresse I.3.  Vedkommende sentrale myndighet 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.4.  Vedkommende lokale myndighet 

I.5.  Mottaker 

Navn 

Adresse 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.6.  

I.7.  Opprinnelsesland ISO-kode I.9.  Bestemmelsesland ISO-kode 

  

I.8.   

  

I.10.   

I.11  Opprinnelsessted 

 

 

Navn  

Adresse 

 Godkjenningsnr. 

   

  

 

I.12.  

 

 

D
el

  I
: O

pp
ly

sn
in

ge
r 

om
 fo

rs
en

de
ls

en
 

I.13. Lastested I.14.  Avsendelsesdato 

  I.15.  Transportmiddel 

  Fly    Skip  Jernbanevogn  
Veigående kjøretøy    Annet  

I.16.  GKS ved import til EU 

  Identifikasjon: 

  Dokumentreferanse: 

I.17. 

I.18.  Varebeskrivelse  I.19.  Varekode (HS-kode) 

           

 

   I.20.  Mengde 

I.21.  Produkttemperatur  I.22.  Antall kolli 

Omgivelsestemperatur   Kjølt   Fryst    

I.23.  Plombe- og containernr. I.24. Type forpakning 

I.25.  Varer sertifisert til: 

 

Konsum    

 

I.27.  Ved import eller innførsel til EU   

 

 

I.26. 
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I.28. Identifikasjon av varene 

 

Virksomhetens godkjenningsnr. 

Antall kolli Nettovekt   Art 

(vitenskapelig navn) 

Type behandling Produksjonsanlegg 
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LAND             Snegler 
II. Hygieneattestasjon   

 

II.a. Sertifikatets referansenr. II.b.  

 

 

 Undertegnede erklærer å være kjent med de relevante bestemmelsene i forordning (EF) nr. 178/2002, (EF) nr. 852/2004 og (EF) nr. 853/2004, 
og attesterer at sneglene som er beskrevet ovenfor, er produsert i samsvar med nevnte krav, og særlig at de: 

 

– kommer fra en virksomhet/virksomheter som benytter et program som er basert på HACCP-prinsippene i samsvar med forordning (EF) 
 nr. 852/2004 

 

  og 

 

– er behandlet, og dersom det er relevant, har fått huset fjernet, er kokt, bearbeidet, konservert, fryst, emballert og lagret på en hygienisk 
måte i samsvar med kravene i avsnitt XI i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004 

 

D
el

 II
: A

tt
es

ta
sj

on
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Merknader 

Del I: 

 

– Felt I.11: Opprinnelsessted: Ekspedisjonsvirksomhetens navn og adresse. 

–  Felt I.15: Registreringsnummer (jernbanevogn eller container og lastebil), rutenummer (fly) eller navn (skip). Særlige opplysninger skal 
framlegges ved lossing og omlasting. 

– Felt I.19: Bruk relevante HS-koder: 03.07.60, 16.05. 

– Felt I.23: Plombe- og containernr.: Bare dersom relevant. 

– Felt I.28: Type behandling: Kjølt, fryst, uten hus, kokt, bearbeidet, konservert. 

Del II: 

– Stempel og underskrift skal være i en annen farge enn sertifikatets øvrige angivelser. 

Offentlig inspektør 

 

Navn (med blokkbokstaver): Kvalifikasjon og tittel: 

 

Dato: Underskrift: 

 Stempel:  
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Tillegg II til vedlegg VI 

DEL A 

MODELL FOR HYGIENESERTIFIKAT VED IMPORT AV GELATIN BEREGNET 
PÅ KONSUM 

       LAND          Veterinærattest ved import til EU 
I.1.  Avsender I.2. Sertifikatets referansenr. 

Navn  

I.2.a.   

Adresse I.3.  Vedkommende sentrale myndighet 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.4.  Vedkommende lokale myndighet 

I.5.  Mottaker 

Navn 

Adresse 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.6.  

I.7.  Opprinnelsesland ISO-kode I.9.  Bestemmelsesland ISO-kode 

  

I.8.   

  

I.10.   

I.11  Opprinnelsessted 

 

 

Navn  

Adresse 

 Godkjenningsnr. 

   

  

 

I.12.  

 

 

D
el

 I:
 O

pp
ly

sn
in

ge
r 

om
 fo

rs
en

de
ls

en
 

I.13. Lastested I.14.  Avsendelsesdato 

  I.15.  Transportmiddel 

  Fly    Skip  Jernbanevogn  
Veigående kjøretøy    Annet  

I.16.  GKS ved import til EU 

  Identifikasjon: 

  Dokumentreferanse: 

I.17. 

I.18.  Varebeskrivelse  I.19.  Varekode (HS-kode) 

          35.03 

 

   I.20.  Mengde 

I.21.  Produkttemperatur  I.22.  Antall kolli 

Omgivelsestemperatur   Kjølt   Fryst    

I.23.  Plombe- og containernr. I.24. Type forpakning 

I.25.  Varer sertifisert til: 

 

Konsum    

 

I.27.  Ved import eller innførsel til EU   

 

 

I.26. 
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I.28. Identifikasjon av varene 

 

Virksomhetens godkjenningsnr. 

Antall kolli Nettovekt   Art 

(vitenskapelig navn) 

Type behandling Produksjonsanlegg 
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LAND          Gelatin beregnet på konsum 
II. Hygieneattestasjon   

 

II.a. Sertifikatets referansenr. II.b.  

 Undertegnede erklærer å være kjent med de relevante bestemmelsene i forordning (EF) nr. 178/2002, (EF) nr. 852/2004 og (EF) nr. 853/2004, 
og attesterer at gelatinen som er beskrevet ovenfor, er produsert i samsvar med nevnte krav, og særlig at den: 

 

– kommer fra en virksomhet/virksomheter som benytter et program som er basert på HACCP-prinsippene i samsvar med forordning (EF) 
nr. 852/2004, 

– er produsert av råstoffer som oppfyller kravet i avsnitt XIV kapittel I og II i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, 

– er produsert i samsvar med vilkårene i avsnitt XIV kapittel  III i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, 

– tilfredsstiller kriteriene i avsnitt XIV kapittel IV i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, og i forordning (EF) nr. 2073/2005 om         
mikrobiologiske kriterier for næringsmidler, 

 og (1) 

– dersom den stammer fra drøvtyggere, ikke inneholder og ikke er framstilt av: 

 verken(1) 

D
el

 II
: A

tt
es

ta
sj

on
 

– spesifisert risikomateriale som definert i del A i vedlegg XI til forordning (EF) nr. 999/2001, produsert etter 31. mars 2001, eller 
mekanisk utbeinet kjøtt fra bein av storfe, sauer eller geiter, produsert etter 31. mars 2001. Etter 31. mars er storfeet, sauene og geitene 
som dette produktet er framstilt av, ikke slaktet etter bedøving ved innsprøyting av gass i kraniet eller avlivet ved hjelp av samme 
metode, og er ikke slaktet etter bedøving ved at sentralnervevev er blitt ødelagt ved hjelp av et avlangt stavformet instrument som føres 
inn i kraniet 

 eller(1) 

– materiale fra storfe, sauer og geiter, bortsett fra materiale fra dyr som er født, utelukkende oppdrettet og slaktet i…………….(2)(3). 

 

 

 

 

 

 

Merknader 

Del I: 

–  Felt I.11: Opprinnelsessted: Ekspedisjonsvirksomhetens navn og adresse. 

– Felt I.15: Registreringsnummer (jernbanevogn eller container og lastebil), rutenummer (fly) eller navn (skip). Særlige opplysninger skal 
framlegges ved lossing og omlasting. 

– Felt I.23: Plombe- og containernr.: Bare dersom relevant. 

–- Felt I.28: Type behandling: Produksjonsdato (dd/mm/åååå). 

Del II: 

(1)  Stryk det som ikke passer. 

(2)  Sett inn landets navn. 

(3)  I samsvar med listen i nr. 15 bokstav b) i vedlegg XI til forordning (EF) nr. 999/2001, som endret. 

–  Stempel og underskrift skal være i en annen farge enn sertifikatets øvrige angivelser. 

 

Offentlig veterinær 

 

 

Navn (med blokkbokstaver): Kvalifikasjon og tittel: 

 

Dato: Underskrift: 

 Stempel:  
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DEL B 

MODELL FOR HYGIENESERTIFIKAT VED IMPORT AV RÅSTOFFER TIL 
PRODUKSJON AV GELATIN BEREGNET PÅ KONSUM 

       LAND          Veterinærattest ved import til EU 
I.1.  Avsender I.2. Sertifikatets referansenr. 

Navn  

I.2.a.   

Adresse I.3.  Vedkommende sentrale myndighet 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.4.  Vedkommende lokale myndighet 

I.5.  Mottaker 

Navn 

Adresse 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.6.  

I.7.  Opprinnelsesland ISO-kode I.8. Opprinnelsesregion Kode I.9.  Bestemmelsesland ISO-kode 

      

I.10.   

I.11  Opprinnelsessted I.12.   

   

   

Navn  

Adresse 

 Godkjenningsnr.    

      

    

   

 

D
el

 I:
 O

pp
ly

sn
in

ge
r 

om
 fo

rs
en

de
ls

en
 

I.13. Lastested I.14.  Avsendelsesdato 

  I.15.  Transportmiddel 

  Fly    Skip  Jernbanevogn  
Veigående kjøretøy    Annet  

I.16.  GKS ved import til EU 

  Identifikasjon: 

  Dokumentreferanse: 

I.17. 

I.18.  Varebeskrivelse  I.19.  Varekode (HS-kode) 

          

 

   I.20.  Mengde 

I.21.  Produkttemperatur  I.22.  Antall kolli 

Omgivelsestemperatur   Kjølt   Fryst    

I.23.  Plombe- og containernr. I.24. Type forpakning 

I.25.  Varer sertifisert til: 

 

Konsum    

 

I.27.  Ved import eller innførsel til EU   

 

I.26. 

 

 

I.28. Identifikasjon av varene 

 

Virksomhetens godkjenningsnr. 
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Antall kolli Nettovekt   Art 

(vitenskapelig navn) 

Varenes art Produksjonsanlegg 
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LAND     Råstoffer til produksjon av gelatin beregnet på konsum 
II. Hygieneattestasjon   

 

II.a. Sertifikatets referansenr. II.b.  

 Undertegnede erklærer å være kjent med de relevante bestemmelsene i forordning (EF) nr. 178/2002, (EF) nr. 852/2004, (EF) nr. 853/2004 og 
(EF) nr. 854/2004, og attesterer at råstoffene som er beskrevet ovenfor, er produsert i samsvar med nevnte krav, og særlig at: 

 

– bein, huder og skinn av oppdrettede og tamme drøvtyggere, skinn av svin samt skinn og sener av fjørfe beskrevet ovenfor, kommer fra 
dyr som er slaktet i et slakteri og hvis skrotter er funnet egnet til konsum etter undersøkelse ante mortem og post mortem (1) 

 og/eller 

– huder og skinn av viltlevende vilt beskrevet ovenfor, kommer fra avlivede dyr hvis skrotter er funnet egnet til konsum etter undersøkelse 
post mortem (1) 

 og/eller 

– skinn og bein av fisk beskrevet ovenfor, kommer fra bedrifter som  produserer fiskevarer beregnet på konsum og godkjent for eksport(1), 
og(1) at 

– dersom råstoffene kommer fra drøvtyggere, ikke inneholder og ikke er framstilt av: 

 enten(1) 

D
el

 II
: A

tt
es

ta
sj

on
 

– spesifisert risikomateriale som definert i del A i vedlegg XI til forordning (EF) nr. 999/2001, produsert etter 31. mars 2001, eller 
mekanisk utbeinet kjøtt fra bein av storfe, sauer eller geiter, produsert etter 31. mars 2001. Etter 31. mars er storfeet, sauene og geitene 
som dette produktet er framstilt av, ikke slaktet etter bedøving ved innsprøyting av gass i kraniet eller avlivet ved hjelp av samme 
metode, og er ikke slaktet etter bedøving ved at sentralnervevev er blitt ødelagt ved hjelp av et avlangt stavformet instrument som føres 
inn i kraniet 

 eller 

– materiale fra storfe, sauer og geiter, bortsett fra materiale fra dyr som er født, utelukkende oppdrettet og slaktet i…………….(2)(3). 

 

Merknader 

Del I: 

–  Felt I.8: Opprinnelsesregion: Bare dersom relevant. 

–  Felt I.11: Opprinnelsessted: Ekspedisjonsvirksomhetens navn og adresse. 

– Felt I.15: Registreringsnummer (jernbanevogn eller container og lastebil), rutenummer (fly) eller navn (skip). Særlige opplysninger skal 
framlegges ved lossing og omlasting. 

– Felt I.19: Bruk relevante HS-koder: 05.05, 05.06, 05.11.91, 05.11.99. 

– Felt I.23: Plombe- og containernr.: Bare dersom relevant. 

– Felt I.28: Varenes art:  (Huder), (skinn), (bein) og (sener). 

    Produksjonsanlegg: Omfatter slakterier, fabrikkskip, nedskjæringsanlegg, viltbehandlingsanlegg og foredlingsanlegg. 

Del II: 

(1)  Stryk det som ikke passer. 

(2)  Sett inn landets navn. 

(3)  I samsvar med listen i nr. 15 bokstav b) i vedlegg XI til forordning (EF) nr. 999/2001, som endret. 

–  Stempel og underskrift skal være i en annen farge enn sertifikatets øvrige angivelser. 

 

 

Offentlig veterinær 

 

 

Navn (med blokkbokstaver): Kvalifikasjon og tittel: 

 

Dato: Underskrift: 

 Stempel:  
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Tillegg III til vedlegg VI 

DEL A 

MODELL FOR HYGIENESERTIFIKAT VED IMPORT AV KOLLAGEN 
BEREGNET PÅ KONSUM 

       LAND          Veterinærattest ved import til EU 
I.1.  Avsender I.2. Sertifikatets referansenr. 

Navn  

I.2.a.   

Adresse I.3.  Vedkommende sentrale myndighet 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.4.  Vedkommende lokale myndighet 

I.5.  Mottaker 

Navn 

Adresse 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.6.  

I.7.  Opprinnelsesland ISO-kode I.9.  Bestemmelsesland ISO-kode I.10.   

  

I.8.  

   

I.11  Opprinnelsessted 

 

 

Navn  

Adresse 

 Godkjenningsnr. 

   

  

 

I.12.  

 

 

D
el

 I:
 O

pp
ly

sn
in

ge
r 

om
 fo

rs
en

de
ls

en
 

I.13. Lastested I.14.  Avsendelsesdato 

  I.15.  Transportmiddel 

  Fly    Skip  Jernbanevogn  
Veigående kjøretøy    Annet  

I.16.  GKS ved import til EU 

  Identifikasjon: 

  Dokumentreferanse: 

I.17. 

I.18.  Varebeskrivelse  I.19.  Varekode (HS-kode) 

         35.04 

 

   I.20.  Mengde 

I.21.  Produkttemperatur  I.22.  Antall kolli 

Omgivelsestemperatur   Kjølt   Fryst    

I.23.  Plombe- og containernr. I.24. Type forpakning 

I.25.  Varer sertifisert til: 

 

Konsum    

 

I.27.  Ved import eller innførsel til EU   

 

 

I.26. 
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I.28. Identifikasjon av varene 

 

Virksomhetens godkjenningsnr. 

Antall kolli Nettovekt   Art 

(vitenskapelig navn) 

Type behandling Produksjonsanlegg 
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LAND          Kollagen beregnet på konsum 
II. Hygieneattestasjon   

 

II.a. Sertifikatets referansenr. II.b.  

 

 Undertegnede erklærer å være kjent med de relevante bestemmelsene i forordning (EF) nr. 178/2002, (EF) nr. 852/2004 og (EF) nr. 853/2004, 
og attesterer at kollagenet som er beskrevet ovenfor, er produsert i samsvar med nevnte krav, og særlig at det: 

 

– kommer fra en virksomhet/virksomheter som benytter et program som er basert på HACCP-prinsippene i samsvar med forordning (EF) 
nr. 852/2004, 

– er produsert av råstoffer som oppfyller kravene i avsnitt XV kapittel I og II i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, 

– er produsert i samsvar med vilkårene i avsnitt XV kapittel III i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004 

 og 

– tilfredsstiller kriteriene i avsnitt XV kapittel IV i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, og i forordning (EF) nr. 2073/2005 om          
mikrobiologiske kriterier for næringsmidler. 

 

 

D
el

 II
: A

tt
es

ta
sj

on
 

 

Merknader 

Del I: 

–  Felt I.11: Opprinnelsessted: Ekspedisjonsvirksomhetens navn og adresse. 

– Felt I.15: Registreringsnummer (jernbanevogn eller container og lastebil), rutenummer (fly) eller navn (skip). Særlige opplysninger skal 
framlegges ved lossing og omlasting. 

– Felt I.23: Plombe- og containernr.: Bare dersom relevant. 

– Felt I.28: Type behandling: Produksjonsdato (dd/mm/åååå). 

Del II: 

–  Stempel og underskrift skal være i en annen farge enn sertifikatets øvrige angivelser. 

 

Offentlig veterinær 

 

 

Navn (med blokkbokstaver): Kvalifikasjon og tittel: 

 

Dato: Underskrift: 

 Stempel:  
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DEL B 

MODELL FOR HYGIENESERTIFIKAT VED IMPORT AV RÅSTOFFER TIL 
PRODUKSJON AV KOLLAGEN BEREGNET PÅ KONSUM 

LAND         Veterinærattest ved import til EU 
I.1.  Avsender I.2. Sertifikatets referansenr. 

Navn  

I.2.a.   

Adresse I.3.  Vedkommende sentrale myndighet 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.4.  Vedkommende lokale myndighet 

I.5.  Mottaker 

Navn 

Adresse 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.6.  

I.7.  Opprinnelsesland ISO-kode I.8. Opprinnelsesregion Kode I.9.  Bestemmelsesland ISO-kode 

      

I.10.   

I.11  Opprinnelsessted 

 

 

Navn  

Adresse 

 Godkjenningsnr. 

   

  

 

I.12.  

 

 

D
el

 I:
 O

pp
ly

sn
in

ge
r 

om
 fo

rs
en

de
ls

en
 

I.13. Lastested I.14.  Avsendelsesdato 

  I.15.  Transportmiddel 

  Fly    Skip  Jernbanevogn  
Veigående kjøretøy    Annet  

I.16.  GKS ved import til EU 

  Identifikasjon: 

  Dokumentreferanse: 

I.17. 

I.18.  Varebeskrivelse  I.19.  Varekode (HS-kode) 

          

 

   I.20.  Mengde 

I.21.  Produkttemperatur  I.22.  Antall kolli 

Omgivelsestemperatur   Kjølt   Fryst    

I.23.  Plombe- og containernr. I.24. Type forpakning 

I.25.  Varer sertifisert til: 

 

Konsum    

 

I.27.  Ved import eller innførsel til EU   

 

I.26. 

 

 

I.28. Identifikasjon av varene 

 

Virksomhetens godkjenningsnr. 
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Antall kolli Nettovekt   Art 

(vitenskapelig navn) 

Varenes art Produksjonsanlegg 
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LAND     Råstoffer til produksjon av kollagen beregnet på konsum 
II. Hygieneattestasjon   

 

II.a. Sertifikatets referansenr. II.b.  

 

 Undertegnede erklærer å være kjent med de relevante bestemmelsene i forordning (EF) nr. 178/2002, (EF) nr. 852/2004,  (EF) nr. 853/2004 og 
(EF) nr. 854/2004, og attesterer at råstoffene som er beskrevet ovenfor, er produsert i samsvar med nevnte krav, og særlig at: 

 

– huder og skinn av oppdrettede og tamme drøvtyggere, skinn, bein og tarmer av svin samt skinn, bein og sener av fjørfe beskrevet 
ovenfor, kommer fra dyr som er slaktet i et slakteri og hvis skrotter er funnet egnet til konsum etter undersøkelse ante mortem og post 
mortem (1) 

 og/eller 

– huder og skinn av viltlevende vilt beskrevet ovenfor, kommer fra avlivede dyr hvis skrotter er funnet egnet til konsum etter undersøkelse 
post mortem (1) 

 og/eller 

– skinn og bein av fisk beskrevet ovenfor, kommer fra bedrifter som  produserer fiskevarer beregnet på konsum og godkjent for eksport(1). 

 

Merknader 

D
el

 II
: A

tt
es

ta
sj

on
 

Del I: 

–  Felt I.8: Opprinnelsesregion: Dersom relevant. 

–  Felt I.11: Opprinnelsessted: Ekspedisjonsvirksomhetens navn og adresse. 

– Felt I.15: Registreringsnummer (jernbanevogn eller container og lastebil), rutenummer (fly) eller navn (skip). Særlige opplysninger skal 
framlegges ved lossing og omlasting. 

– Felt I.19: Bruk relevante HS-koder: 05.04, 05.05, 05.06, 05.11.91, 05.11.99. 

– Felt I.23: Plombe- og containernr.: Bare dersom relevant. 

– Felt I.28: Varenes art:  (Huder), (skinn), (bein) , (tarmer) og (sener). 

    Produksjonsanlegg: Omfatter slakterier, fabrikkskip, nedskjæringsanlegg, viltbehandlingsanlegg og foredlingsanlegg. 

  

Del II: 

(1)  Stryk det som ikke passer. 

–  Stempel og underskrift skal være i en annen farge enn sertifikatets øvrige angivelser. 

Offentlig veterinær 

 

 

Navn (med blokkbokstaver): Kvalifikasjon og tittel: 

 

Dato: Underskrift: 

 Stempel:  
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Tillegg IV til vedlegg VI 

MODELL FOR HYGIENESERTIFIKAT VED IMPORT AV FISKERIVARER 
BEREGNET PÅ KONSUM 

LAND         Veterinærattest ved import til EU 
I.1. Avsender I.2. Sertifikatets referansenr. 

Navn  

I.2.a.   

Adresse I.3.  Vedkommende sentrale myndighet 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.4.  Vedkommende lokale myndighet 

I.5.  Mottaker 

Navn 

Adresse 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.6.  

I.7.  Opprinnelsesland ISO-kode I.8. Opprinnelsesregion Kode I.9. Bestemmelsesland ISO-kode 

      

I.10.   

I.11  Opprinnelsessted 

 

 

Navn  

Adresse 

 Godkjenningsnr. 

   

  

 

I.12.  

 

 

D
el
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r 
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I.13. Lastested I.14. Avsendelsesdato 

  I.15. Transportmiddel 

  Fly    Skip  Jernbanevogn  
Veigående kjøretøy    Annet  

I.16. GKS ved import til EU 

  Identifikasjon: 

  Dokumentreferanse: 

I.17. 

I.18. Varebeskrivelse  I.19. Varekode (HS-kode) 

 

 

   I.20. Mengde 

I.21. Produkttemperatur  I.22. Antall kolli 

Omgivelsestemperatur   Kjølt   Fryst    

I.23. Plombe- og containernr. I.24. Type forpakning 

I.25. Varer sertifisert til: 

 

Konsum   

 

I.27. Ved import eller innførsel til EU   

 

I.26. 

 

 

I.28. Identifikasjon av varene 

 

Virksomhetens godkjenningsnr. 
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Produksjonsanlegg Antall kolli Nettovekt  Art 

(vitenskapelig navn) 

Varenes art Type behandling 
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LAND             Fiskerivarer 
II. Hygieneattestasjon   

 

II.a. Sertifikatets referansenr. II.b.  

II.1.  Hygieneattestasjon 

 

 Undertegnede erklærer å være kjent med de relevante bestemmelsene i forordning (EF) nr. 178/2002, (EF) nr. 852/2004, (EF) nr. 853/2004 og 
(EF) nr. 854/2004, og attesterer at fiskerivarene som er beskrevet ovenfor, er produsert i samsvar med nevnte krav, og særlig at: 

 

– de kommer fra en virksomhet/virksomheter som benytter et program som er basert på HACCP-prinsippene i samsvar med forordning 
(EF) nr. 852/2004, 

– de er fanget av og behandlet om bord på fartøyer, landet, håndtert og eventuelt bearbeidet, foredlet, fryst og tint på en hygienisk måte 
som oppfyller kravene fastsatt i avsnitt VIII kapittel I-IV i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, 

– de oppfyller helsestandardene fastsatt i avsnitt VIII kapittel V i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, og kriteriene fastsatt i 
forordning (EF) nr. 2073/2005 om mikrobiologiske kriterier for næringsmidler, 

– de er emballert, lagret og transportert i samsvar med avsnitt VIII kapittel VI-VIII i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, 

– de er merket i samsvar med avsnitt I i vedlegg II til forordning (EF) nr. 853/2004, 

– garantiene for levende dyr og produkter av disse, dersom de kommer fra akvakultur, som er fastsatt i henhold til planene for overvåking 
av restmengder framlagt i samsvar med direktiv 96/23/EF, særlig artikkel 29, er oppfylt 

D
el

 II
: A

tt
es

ta
sj

on
 

 og 

– de har med tilfredsstillende resultater gjennomgått de offentlige kontrollene som er fastsatt i vedlegg III til forordning (EF) nr. 854/2004. 

 

 

 

II.2.  (1)[Hygieneattestasjon for produkter fra akvakultur 

 

 Undertegnede erklærer at fiskerivarene som er beskrevet ovenfor, stammer fra fisk eller krepsdyr som var klinisk friske den dagen de ble 
fanget, og at de er transportert under forhold som ikke endrer fiskerivarenes helsetilstand, og attesterer særlig at: 

– (1)[(2) Dersom de er av arter som er mottakelige(3) for infeksiøs lakseanemi (ILA) og/eller epizootisk hematopoietisk nekrose (EHN): 

– (1) [stammer fra en kilde(4) som anses å være fri for ISA og/eller EHN i samsvar med gjeldende EU-regelverk eller standarder 
fastsatt av Verdens dyrehelseorganisasjon (OIE)(5)], 

–  (1) [er slaktet og sløyet]]. 

– (1)[(6) Dersom de er av arter som er mottakelige(3) for hemoragisk virusseptikemi (VHS) og/eller infeksiøs hematopoietisk nekrose 
(IHN): 

– (1) [stammer fra en kilde(4) som anses å være fri for VHS(1) og/eller IHN(1) i samsvar med gjeldende EU-regelverk eller standarder 
fastsatt av Verdens dyrehelseorganisasjon (OIE)(5)], 

– (1) [er slaktet og sløyet]]]. 
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Merknader 

Del I: 

–  Felt I.8: Opprinnelsesregion: For produkter fra akvakultur, og angi eventuelt soner som oppført i kommisjonsvedtak 2002/308/EF og 2003/634/EF. 
For fryste eller foredlede muslinger angis produksjonsområde. 

–  Felt I.11: Opprinnelsessted: Ekspedisjonsvirksomhetens navn og adresse. 

– Felt I.15: Registreringsnummer (jernbanevogn eller container og lastebil), rutenummer (fly) eller navn (skip). Særlige opplysninger skal framlegges       
ved lossing og omlasting. 

– Felt I.19: Bruk relevante HS-koder: 03.01, 03.02, 03.03, 03.04, 03.05, 03.06, 03.07, 05.11.91, 15.04, 15.18.00, 16.03, 16.04, 16.05. 

– Felt I.23: Plombe- og containernr.: Bare dersom relevant. 

– Felt I.28: Varenes art: Angi om de kommer fra akvakultur eller fra viltlevende dyr. 

    Type behandling: Levende, kjølt, fryst, foredlet. 

    Produksjonsanlegg: Omfatter fabrikkskip, frysefartøy, kjølelager, foredlingsanlegg.  

 

Del II: 
– Del II.2 er ikke relevant for forsendelser beregnet på detaljhandel, forutsatt at de er i samsvar med reglene for emballering og merking fastsatt i 

forordning (EF) nr. 853/2004.  

(1)  Stryk det som ikke passer. 

(2)  Denne delen av helsesertifikatet er bare relevant dersom forsendelsen omfatter arter som anses å være mottakelige for ISA og/eller EHN. Kravet 
gjelder for eksport til alle medlemsstater, og en av de to erklæringene bør anvendes, med mindre forsendelsen skal foredles ytterligere på en godkjent 
importsentral.  

(3)  Kjente mottakelige arter 

 Sykdom  Mottakelige vertsarter 
 EHN  Abbor (Perca fluviatilis), regnbueørret (Oncorhynchus mykiss) 

 ISA  Atlanterhavslaks (Salmo salar), regnbueørret (Oncorhynchus mykiss), sjøørret (Salmo trutta) 

 VHS Torsk (Gadus morhua), sild (Clupea harengus), sjøørret (Salmo trutta), kongelaks (Oncorhynchus tshawytscha), coho-laks (0. 
kisutch), harr (Thymallus thymallus), kolje (Melanogrammus aeglefinus), stillehavstorsk (Gadus macrocephalus), stillehavssild 
(Clupea harengus pallasi), gjedde (Esox lucius), regnbueørret (Oncorhynchus mykiss), tangbrosme (Rhinonemus cimbrius), brisling 
(Sprattus sprattus), piggvar (Scophthalmus maximus), sikfisk (Coregonus sp.) 

 IHN  Regnbueørret (Oncorhynchus mykiss), forskjellige arter av stillehavslaks [(kongelaks (0. tshawytscha), Indian-laks (0. nerka),  
  ketalaks (0. keta), masulaks (0. masou), pukkellaks (0. rhodurus) og coho-laks (0. kisutch)], og atlanterhavslaks (Salmo salar). 

(4)  Kilde kan være et land, en sone eller en enkeltstående driftsenhet. 
(5)  Sykdomsfri i henhold til bestemmelsene fastsatt i vedlegg B eller C til direktiv 91/67/EØF, og kommisjonsvedtak 2001/183/EØF og 2003/466/EF. 

Sykdomsfri i henhold til siste utgave av OIEs helseregelverk og håndbok godkjennes også.  

(6)  Denne delen av helsesertifikatet er bare relevant dersom forsendelsen omfatter arter som anses å være mottakelige for VHS og/eller IHN. For at 
forsendelsen skal kunne godkjennes for import til en medlemsstat eller en del av en medlemsstat (felt I.9 og I.10 i attestens del I) som er erklært fri for 
VHS og/eller IHN, eller som omfattes av et program for å bli sykdomsfri, skal en av de to erklæringene anvendes, med mindre forsendelsen skal 
foredles ytterligere på en godkjent importsentral. 

 En liste over slike medlemsstater og soner er oppført i kommisjonsvedtak 2002/308/EF og 2003/634/EF.  
–  Stempel og underskrift skal være i en annen farge enn sertifikatets øvrige angivelser. 

Offentlig inspektør 

 

Navn (med blokkbokstaver): Kvalifikasjon og tittel: 

Dato: Underskrift: 

Stempel:  
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Tillegg V til vedlegg VI 

DEL A 

MODELL FOR HYGIENESERTIFIKAT VED IMPORT AV LEVENDE 
MUSLINGER BEREGNET PÅ KONSUM 

LAND         Veterinærattest ved import til EU 
I.1. Avsender I.2. Sertifikatets referansenr. 

Navn  

I.2.a.   

Adresse I.3.  Vedkommende sentrale myndighet 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.4.  Vedkommende lokale myndighet 

I.5.  Mottaker 

Navn 

Adresse 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.6.  

I.7.  Opprinnelsesland ISO-kode I.8. Opprinnelsesregion Kode I.9. Bestemmelsesland ISO-kode 

      

I.10.   

I.11  Opprinnelsessted 

 

 

Navn  

Adresse 

 Godkjenningsnr. 

   

  

 

I.12.  
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I.13. Lastested I.14. Avsendelsesdato 

  I.15. Transportmiddel 

  Fly    Skip  Jernbanevogn  
Veigående kjøretøy    Annet  

I.16. GKS ved import til EU 

  Identifikasjon: 

  Dokumentreferanse: 

I.17. 

I.18. Varebeskrivelse  I.19. Varekode (HS-kode) 

          03 07 

 

   I.20. Mengde 

 I.22. Antall kolli I.21.  

  

I.23. Plombe- og containernr. I.24. Type forpakning 

I.25. Varer sertifisert til: 

 

Konsum   

 

I.27. Ved import eller innførsel til EU   

 

 

I.26. 
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I.28. Identifikasjon av varene 

 

Virksomhetens godkjenningsnr. 

Produksjonsanlegg Antall kolli Nettovekt  Art 

(vitenskapelig navn) 

Varenes art 
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LAND            Levende muslinger 
II. Hygieneattestasjon   

 

II.a. Sertifikatets referansenr. II.b.  

II.1.  Hygieneattestasjon 

 

 Undertegnede erklærer å være kjent med de relevante bestemmelsene i forordning (EF) nr. 178/2002, (EF) nr. 852/2004, (EF) nr. 853/2004 og 
(EF) nr. 854/2004, og attesterer at de levende muslingene som er beskrevet ovenfor, er produsert i samsvar med nevnte krav, og særlig at: 

 

– de kommer fra en virksomhet/virksomheter som benytter et program som er basert på HACCP-prinsippene i samsvar med forordning 
(EF) nr. 852/2004, 

– de er høstet og eventuelt gjenutlagt og transportert i samsvar med avsnitt VII kapittel I og II i vedlegg III til forordning (EF) 
nr. 853/2004, 

– de er håndtert, eventuelt renset, og emballert i samsvar med avsnitt VII kapittel III og IV i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, 

– de oppfyller helsestandardene fastsatt i avsnitt VII kapittel V i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, og kriteriene fastsatt i 
forordning (EF) nr. 2073/2005 om mikrobiologiske kriterier for næringsmidler, 

– de er emballert, lagret og transportert i samsvar med avsnitt VII kapittel VI og VIII i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, 

– de er påført identifikasjonsmerke og etikett i samsvar med avsnitt I i vedlegg II og avsnitt VII kapittel VII i vedlegg III til forordning 
(EF) nr. 853/2004, 

D
el
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– dersom det dreier seg om kamskjell som er høstet utenfor klassifiserte produksjonsområder, skal de oppfylle de særlige kravene fastsatt i 
avsnitt VII kapittel IX i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004 

 og 

– de har med tilfredsstillende resultater gjennomgått de offentlige kontrollene som er fastsatt i vedlegg III til forordning (EF) nr. 854/2004. 

 

 

 

II.2.  (1)[Helseattestasjon 

 

 Undertegnede erklærer at de levende muslingene som er beskrevet ovenfor, stammer fra en kilde(2) der det ikke forekommer uforklarlig 
unormal dødelighet i muslingpopulasjonen, og attesterer særlig at: 

– (1)[(3) Dersom de er av arter som er mottakelige(4) for infeksjon med Bonamia exitiosa, Mikrocytos roughleyi, Marteilia sydneyi, 
Mikrocytos mackini, Perkinsus marinus, P. olseni/atlanticus, Haplosporidium nelsoni, H. costale og/eller Candidatus Xenohaliotis 
californiensis: 

–  (1) [stammer fra en kilde(2) som anses å være fri for bonamiose (Bonamia exitiosa og Mikrocytos roughleyi), marteiliose (Marteilia 
sydneyi), infeksjon med mikrocytos (Mikrocytos mackini), perkinsiose (Perkinsus marinus og P. olseni/atlanticus), 
haplosporidiose (Haplosporidium nelsoni og H. costale) og visnesyndrom (Candidatus Xenohaliotis californiensis) i samsvar med 
gjeldende EU-regelverk eller standarder fastsatt av Verdens dyrehelseorganiasjon (OIE) (5)],  

– (1) [sendes som uforedlede eller foredlede produkter]], 

– (1)[(6) Dersom de er av arter som er mottakelige(3) for infeksjoner med Marteilia refringens eller Bonamia ostrea: 

– (1) [stammer fra en kilde(2) som anses å være fri for (1)Marteilia refringens/ (1)Bonamia ostrea i samsvar med gjeldende EU-
regelverk eller standarder fastsatt av Verdens dyrehelseorganisasjon (OIE)(5)], 

– (1) [sendes som uforedlede eller foredlede produkter ]],] 
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Merknader 

Del I: 
–  Felt I.8: Opprinnelsesregion: Angi produksjonsområde. 

–  Felt I.11: Opprinnelsessted: Ekspedisjonsvirksomhetens navn og adresse. 

– Felt I.15: Registreringsnummer (jernbanevogn eller container og lastebil), rutenummer (fly) eller navn (skip). Særlige opplysninger skal framlegges       
ved lossing og omlasting. 

– Felt I.23: Plombe- og containernr.: Bare dersom relevant. 

– Felt I.28: Produksjonsanlegg: Omfatter ekspedisjonssentral, rensesentral.  

 

Del II: 
– Del II.2 er ikke relevant for forsendelser beregnet på detaljhandel, forutsatt at de er i samsvar med reglene for emballering og merking fastsatt i 

forordning (EF) nr. 853/2004.  

(1)  Stryk det som ikke passer. 

(2)  Kilde kan være et land, en sone eller en enkeltstående driftsenhet. 

(3)  Dette kravet gjelder for eksport til alle medlemsstatene. Imidlertid er det bare relevant dersom forsendelsen omfatter arter som er mottakelige for 
bonamiose (Bonamia exitiosa og Mikrocytos roughleyi), marteiliose (Marteilia sydneyi), infeksjon med mikrocytos (Mikrocytos mackini), perkinsiose 
(Perkinsus marinus og P. olseni/atlanticus), haplosporidiose (Haplosporidium nelsoni og H. costale) og visnesyndrom (Candidatus Xenohaliotis 
californiensis), og en av de to erklæringene skal da anvendes. 

(4)  Kjente mottakelige arter 

 Sykdom (infeksjon med)  Mottakelige vertsarter 
 Bonamia exitiosa   Tiostrea chilensis og Ostrea angasi 

 Bonamia ostrea   Ostrea edulis 

 Mikrocytos roughleyi  Saccostrea (commercialis) glomerata 

 Marteilia sydneyi  Saccostrea (commercialis) glomerata 

 Marteilia refringens  Ostrea edulis 

 Mikrocytos mackini  Crassostrea giga, C. virginica, Ostrea edulis, 0. conchaphila 

 Perkinsus marinus  Crassostrea virginica og C. gigas 

 Perkinsus olseni/atlanticu s Haliotis ruber, H. cyciobates, H. scalaris, H. laevigata, Ruditapes philippinarum og R. decussatus 

 Haplosporidium nelsoni  Crassostrea virginica og C. gigas 

 Haplosporidium costale  Crassostrea virginica 

 Xenohaliotis californiensis Ulike arter av øresnegl som Haliotis. cracherodii, H. rufescens, H. corrugata, H. fulgens og H. sorenseni 

(5)  Sykdomsfri i henhold til bestemmelsene fastsatt i vedlegg B eller C til direktiv 91/67/EØF, og kommisjonsvedtak 2002/878/EØF. 
 Sykdomsfri i henhold til bestemmelsene fastsatt i vedlegg B eller C til direktiv 91/67/EØF, og kommisjonsvedtak 2001/183/EØF og 2003/466/EF. 

Sykdomsfri i henhold til siste utgave av OIEs helseregelverk og håndbok godkjennes også.  

(6)  Denne delen av helsesertifikatet er bare relevant dersom forsendelsen omfatter arter som anses å være mottakelige for infeksjoner med Marteilia 
refringens og/eller Bonamia ostrea. For at forsendelsen skal kunne godkjennes for import til en medlemsstat eller en del av en medlemsstat (felt I.9 og 
I.10 i attestens del I) som er erklært fri for  Marteilia refringens og/eller Bonamia ostrea, eller som omfattes av et program for å bli sykdomsfri, skal en 
av de to erklæringene anvendes. En liste over slike medlemsstater og soner er oppført i kommisjonsvedtak 2002/308/EF og 1994/722/EØF.  

– Stempel og underskrift skal være i en annen farge enn sertifikatets øvrige angivelser. 

Offentlig inspektør 

 

Navn (med blokkbokstaver): Kvalifikasjon og tittel: 

Dato: Underskrift: 

Stempel:  
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DEL B 

MODELL FOR SUPPLERENDE HYGIENEATTESTASJON FOR FOREDLEDE 
MUSLINGER AV ARTEN ACANTHOCARDIA TUBERCULATUM 

Undertegnede offentlige inspektør attesterer at de foredlede muslingene av arten 
Acanthocardia tuberculatum som omfattes av hygienesertifikatet med referansenummer: … 

1. er høstet i produksjonsområder som er klart identifisert, overvåket og godkjent av 
vedkommende myndighet i henhold til kommisjonsvedtak 2006/766/EF(1), og der 
innholdet av paralyserende skjellgift (PSP) i de spiselige delene av disse muslingene er 
under 300 μg per 100 g, 

2. er transportert direkte til virksomheten i containere eller på kjøretøyer som er plombert 
av vedkommende myndighet: 

……………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………… 

(navn og offisielt godkjenningsnummer på virksomheten som har særlig tillatelse fra 
vedkommende myndighet til å utføre behandlingen), 

3. er ledsaget under transporten til denne virksomheten av et dokument utstedt av 
vedkommende myndighet som tillater transporten og attesterer varenes art og mengde, 
opprinnelsesområde og bestemmelsesvirksomheten, 

4. har gjennomgått den varmebehandlingen som er definert i vedlegget til 
vedtak 96/77/EF, 

5. ikke har et innhold av paralyserende skjellgift (PSP) som kan påvises ved den 
biologiske analysemetoden, slik det framgår av vedlagte analyserapport(er) om prøvene 
som er tatt av alle partier i den forsendelsen denne attesten omfatter. 

Undertegnede offentlige inspektør attesterer at vedkommende myndighet har kontrollert at 
den egenkontrollen som gjennomføres i den virksomheten som er nevnt i nr. 2, får særskilt 
anvendelse på den varmebehandling som er nevnt i nr. 4. 

Undertegnede offentlige inspektør erklærer å være kjent med bestemmelsene i 
vedtak 96/77/EF og at vedlagte analyserapport(er) samsvarer med prøven som er tatt av 
produktene etter foredling. 

Offentlig inspektør: 

 Navn (med blokkbokstaver): 

 Dato: 

 Stempel: 

 

Kvalifikasjon og tittel: 

Underskrift: 

 

                                                 
(1) EUT L 320 av 18.11.2006, s. 53. 
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Tillegg VI til vedlegg VI 

MODELL FOR HYGIENESERTIFIKAT VED IMPORT AV HONNING OG ANDRE 
BIAVLSPRODUKTER BEREGNET PÅ KONSUM 

LAND         Veterinærattest ved import til EU 
I.1. Avsender I.2. Sertifikatets referansenr. 

Navn  

I.2.a.   

Adresse I.3.  Vedkommende sentrale myndighet 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.4.  Vedkommende lokale myndighet 

I.5.  Mottaker 

Navn 

Adresse 

Postnr. 

Telefonnr. 

I.6.  

I.7.  Opprinnelsesland ISO-kode I.9. Bestemmelsesland ISO-kode 

  

I.8.  

  

I.10.   

I.11  Opprinnelsessted 

 

 

Navn  

Adresse 

 Godkjenningsnr. 

   

  

 

I.12.  
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I.13. Lastested I.14. Avsendelsesdato 

  I.15. Transportmiddel 

  Fly    Skip  Jernbanevogn  
Veigående kjøretøy    Annet  

I.16. GKS ved import til EU 

  Identifikasjon: 

  Dokumentreferanse: 

I.17. 

I.18. Varebeskrivelse  I.19. Varekode (HS-kode) 

 

 

   I.20. Mengde 

I.21. Produkttemperatur  I.22. Antall kolli 

Omgivelsestemperatur  Kjølt  Fryst   

I.23. Plombe- og containernr. I.24. Type forpakning 

I.25. Varer sertifisert til: 

 

Konsum   

 

I.27. Ved import eller innførsel til EU   

 

 

I.26. 
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I.28. Identifikasjon av varene 

 

Virksomhetens godkjenningsnr. 

Produksjonsanlegg Antall kolli Nettovekt  Art 

(vitenskapelig navn) 

Type behandling 
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LAND          Honning og biavlsprodukter 
II. Hygieneattestasjon   

 

II.a. Sertifikatets referansenr. II.b.  

 

 Undertegnede erklærer å være kjent med de relevante bestemmelsene i forordning (EF) nr. 178/2002, (EF) nr. 852/2004 og (EF) nr. 853/2004, 
og attesterer at honning og biavlsprodukter som er beskrevet ovenfor, er produsert i samsvar med nevnte krav, og særlig at: 

 

– de kommer fra en virksomhet/virksomheter som benytter et program som er basert på HACCP-prinsippene i samsvar med forordning 
(EF) nr. 852/2004, 

– de er håndtert og eventuelt bearbeidet, emballert og lagret på en hygienisk måte i samsvar med kravene i  vedlegg II til forordning (EF) 
nr. 852/2004, 

 og 

– garantiene for levende dyr og produkter av disse som er fastsatt i henhold til planene for overvåking av restmengder framlagt i samsvar 
med direktiv 96/23/EF, særlig artikkel 29, er oppfylt. 

 

D
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Merknader 

Del I: 

– Felt I.11: Opprinnelsessted: Ekspedisjonsvirksomhetens navn og adresse. 

– Felt I.15: Registreringsnummer (jernbanevogn eller container og lastebil), rutenummer (fly) eller navn (skip). Særlige opplysninger skal 
framlegges ved lossing og omlasting. 

– Felt I.19: Bruk relevante HS-koder: 04.09, 04.10. 

– Felt I.23: Plombe- og containernr.: Bare dersom relevant. 

 

Del II: 

– Stempel og underskrift skal være i en annen farge enn sertifikatets øvrige angivelser. 

Offentlig inspektør 

  

Navn (med blokkbokstaver): Kvalifikasjon og tittel: 

Dato: Underskrift: 

 

Stempel:  
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VEDLEGG III 

I forordning (EF) nr. 2074/2005 skal nytt vedlegg VIa om prøvetakingsmetoder for rå melk 
og varmebehandlet melk lyde: 

 

«VEDLEGG VIa 

PRØVETAKINGSMETODER FOR RÅ MELK OG VARMEBEHANDLET MELK 

KAPITTEL I 

BESTEMMELSE AV KIMTALL OG SOMATISK CELLETALL 

1. Når det utføres kontroll på grunnlag av de kriteriene som er fastsatt i avsnitt IX 
kapittel I del III i vedlegg III til forordning (EF) nr. 853/2004, skal følgende standarder 
anvendes som referansemetoder: 

a) EN/ISO 4833 for kimtall ved 30 ºC, 

b) ISO 13366-1 for det somatiske celletallet. 

2. Bruk av alternative analysemetoder godtas: 

a) For kimtall ved 30 ºC når metodene er validert på grunnlag av referansemetoden 
nevnt i nr. 1 bokstav a) i samsvar med protokollen i EN/ISO-standard 16140 eller 
andre lignende internasjonalt anerkjente protokoller. 

Særlig skal omregningsforholdet mellom en alternativ metode og 
referansemetoden nevnt i nr. 1 bokstav a), fastsettes i samsvar med ISO-standard 
21187. 

b) For somatisk celletall når metodene er validert på grunnlag av referansemetoden 
nevnt i nr. 1 bokstav b) i samsvar med protokollen i ISO 8196, og når de 
gjennomføres i samsvar med ISO-standard 13366-2 eller andre lignende 
internasjonalt anerkjente protokoller. 

KAPITTEL II 

BESTEMMELSE AV ALKALISK FOSFATASEAKTIVITET 

1. ISO-standard 11816-1 skal anvendes som referansemetode når alkalisk 
fosfataseaktivitet skal bestemmes. 

2. Alkalisk fosfataseaktivitet uttrykkes i millienheter enzymaktivitet per liter (mU/l). En 
enhet alkalisk fosfataseaktivitet er den mengden alkalisk fosfataseenzym som 
katalyserer omdanningen av én mikromol substrat per minutt. 
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3. Det antas at en alkalisk fosfataseprøve gir et negativt resultat dersom den målte 
aktiviteten i kumelk ikke overstiger 350 mU/l. 

4. Bruken av alternative analysemetoder kan godtas når metodene er blitt validert mot 
referansemetoden nevnt i nr. 1 i samsvar med internasjonalt anerkjente protokoller.» 
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VEDLEGG IV 

1. Kommisjonsvedtak 91/180/EØF av 14. februar 1991 om fastsettelse av visse analyse- 
og prøvetakingsmetoder for rå melk og varmebehandlet melk(1). 

2. Kommisjonsvedtak 2000/20/EF av 10. desember 1999 om utstedelse av helsesertifikater 
ved import fra tredjestater av gelatin for konsum og råstoffer til produksjon av gelatin 
for konsum(2). 

3. Vedtak om fastsettelse av vilkår for import av fiskerivarer: 

1)  Kommisjonsvedtak 93/436/EØF av 30. juni 1993 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer med opprinnelse i Chile(3). 

2)  Kommisjonsvedtak 93/437/EØF av 30. juni 1993 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer med opprinnelse i Argentina(4). 

3)  Kommisjonsvedtak 93/494/EØF av 23. juli 1993 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer med opprinnelse på Færøyene(5). 

4)  Kommisjonsvedtak 93/495/EØF av 26. juli 1993 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer med opprinnelse i Canada(6). 

5)  Kommisjonsvedtak 94/198/EF av 7. april 1994 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Brasil(7). 

6)  Kommisjonsvedtak 94/200/EF av 7. april 1994 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Ecuador(8). 

7)  Kommisjonsvedtak 94/269/EF av 8. april 1994 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Colombia(9). 

8) Kommisjonsvedtak 94/323/EF av 19. mai 1994 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer med opprinnelse i Singapore(10). 

9) Kommisjonsvedtak 94/324/EF av 19. mai 1994 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Indonesia(11). 

10) Kommisjonsvedtak 94/325/EF av 19. mai 1994 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Thailand(1). 

                                                 
(1) EFT L 93 av 13.4.1991, s. 1. 
(2) EFT L 6 av 11.1.2000, s. 60. 
(3) EFT L 202 av 12.8.1993, s. 31. 
(4) EFT L 202 av 12.8.1993, s. 42. 
(5) EFT L 232 av 15.9.1993, s. 37. 
(6) EFT L 232 av 15.9.1993, s. 43. 
(7) EFT L 93 av 12.4.1994, s. 26. 
(8) EFT L 93 av 12.4.1994, s. 34. 
(9) EFT L 115 av 6.5.1994, s. 38. 
(10) EFT L 145 av 10.6.1994, s. 19. 
(11) EFT L 145 av 10.6.1994, s. 23. 
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11) Kommisjonsvedtak 94/448/EF av 20. juni 1994 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i New 
Zealand(2). 

12) Kommisjonsvedtak 94/766/EF av 21. november 1994 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Taiwan(3). 

13) Kommisjonsvedtak 95/30/EF av 10. februar 1995 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Marokko(4). 

14) Kommisjonsvedtak 95/90/EF av 17. mars 1995 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Albania(5). 

15) Kommisjonsvedtak 95/173/EF av 7. mars 1995 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Peru(6). 

16) Kommisjonsvedtak 95/190/EF av 17. mai 1995 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Filippinene(7). 

17) Kommisjonsvedtak 95/454/EF av 23. oktober 1995 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Republikken Korea(8). 

18) Kommisjonsvedtak 95/538/EF av 6. desember 1995 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Japan(9). 

19) Kommisjonsvedtak 96/355/EF av 30. mai 1996 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Senegal(10). 

20) Kommisjonsvedtak 96/356/EF av 30. mai 1996 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Gambia(11). 

21) Kommisjonsvedtak 96/425/EF av 28. juni 1996 om fastsetjing av særlege vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukt med opphav i Mauritania(12). 

                                                                                                                                                         
(1) EFT L 145 av 10.6.1994, s. 30. 
(2) EFT L 184 av 20.7.1994, s. 16. 
(3) EFT L 305 av 30.11.1994, s. 31. 
(4) EFT L 42 av 24.2.1995, s. 32. Rettet i EFT L 48 av 3.3.1995. 
(5) EFT L 70 av 30.3.1995, s. 27. 
(6) EFT L 116 av 23.5.1995, s. 41. 
(7) EFT L 123 av 3.6.1995, s. 20. 
(8) EFT L 264 av 7.11.1995, s. 37. 
(9) EFT L 304 av 16.12.1995,  s.  52. 
(10) EFT L 137 av 8.6.1996, s. 24. 
(11) EFT L 137 av 8.6.1996, s. 31. 
(12) EFT L 175 av 13.7.1996, s. 27. 
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22) Kommisjonsvedtak 96/606/EF av 11. oktober 1996 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Uruguay(1). 

23) Kommisjonsvedtak 96/607/EF av 11. oktober 1996 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Sør-
Afrika(2). 

24) Kommisjonsvedtak 96/608/EF av 11. oktober 1996 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Malaysia(3). 

25) Kommisjonsvedtak 96/609/EF av 14. oktober 1996 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Elfenbenskysten(4). 

26) Kommisjonsvedtak 97/102/EF av 16. januar 1997 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Russland(5). 

27) Kommisjonsvedtak 97/426/EF av 25. juni 1997 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Australia(6). 

28) Kommisjonsvedtak 97/757/EF av 6. november 1997 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Madagaskar(7). 

29) Kommisjonsvedtak 97/876/EF av 23. desember 1997 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
India(8). 

30) Kommisjonsvedtak 98/147/EF av 13. februar 1998 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Bangladesh(9). 

31) Kommisjonsvedtak 98/420/EF av 30. juni 1998 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Nigeria(10). 

32) Kommisjonsvedtak 98/421/EF av 30. juni 1998 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Ghana(11). 

                                                 
(1) EFT L 269 av 22.10.1996, s. 18. 
(2) EFT L 269 av 22.10.1996, s. 23. 
(3) EFT L 269 av 22.10.1996, s. 32. 
(4) EFT L 269 av 22.10.1996, s. 37. 
(5) EFT L 35 av 5.2.1997, s. 23. 
(6) EFT L 183 av 11.7.1997, s. 21. 
(7) EFT L 307 av 12.11.1997, s. 33. 
(8) EFT L 356 av 31.12.1997, s. 57. 
(9) EFT L 46 av 17.2.1998, s. 13. 
(10) EFT L 190 av 4.7.1998, s. 59. 
(11) EFT L 190 av 4.7.1998, s. 66. 



 

 
12.03.2008 306R1664.mig 

43

33) Kommisjonsvedtak 98/422/EF av 30. juni 1998 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Tanzania(1). 

34) Kommisjonsvedtak 98/423/EF av 30. juni 1998 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse på 
Falklandsøyene(2). 

35) Kommisjonsvedtak 98/424/EF av 30. juni 1998 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Maldivene(3). 

36) Kommisjonsvedtak 98/568/EF av 6. oktober 1998 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Guatemala(4). 

37) Kommisjonsvedtak 98/570/EF av 7. oktober 1998 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Tunisia(5). 

38) Kommisjonsvedtak 98/572/EF av 12. oktober 1998 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Cuba(6). 

39) Kommisjonsvedtak 98/695/EF av 24. november 1998 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Mexico(7). 

40) Kommisjonsvedtak 1999/245/EF av 26. mars 1999 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Seychellene(8). 

41) Kommisjonsvedtak 1999/276/EF av 23. april 1999 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Mauritius(9). 

42) Kommisjonsvedtak 1999/526/EF av 14. juli 1999 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Panama(10). 

43) Kommisjonsvedtak 1999/527/EF av 14. juli 1999 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Oman(11). 

                                                 
(1) EFT L 190 av 4.7.1998, s. 71. 
(2) EFT L 190 av 4.7.1998, s. 76. 
(3) EFT L 190 av 4.7.1998, s. 81. 
(4) EFT L 277 av 14.10.1998, s. 26. Rettet i EFT L 325 av 3.12.1998. 
(5) EFT L 277 av 14.10.1998, s.  36. 
(6) EFT L 277 av 14.10.1998, s. 44. 
(7) EFT L 33 av 8.12.1998, s. 9. 
(8) EFT L 91 av 7.4.1999, s. 40. 
(9) EFT L 108 av 27.4.1999, s. 52. 
(10) EFT L 203 av 3.8.1999, s. 58. 
(11) EFT L 203 av 3.8.1999, s. 63. 



 

 
12.03.2008 306R1664.mig 

44

44) Kommisjonsvedtak 1999/528/EF av 14. juli 1999 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i Jemen(1). 

45) Kommisjonsvedtak 1999/813/EF av 16. november 1999 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer med opprinnelse i Den sosialistiske republikk 
Vietnam(2). 

46) Kommisjonsvedtak 2000/83/EF av 21. desember 1999 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer og akvakulturprodukter med opprinnelse i 
Pakistan(3). 

47) Kommisjonsvedtak 2000/86/EF av 21. desember 1999 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer med opprinnelse i Kina og om oppheving av 
vedtak 97/368/EF(4). 

48) Kommisjonsvedtak 2000/672/EF av 20. oktober 2000 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer med opprinnelse i Venezuela(5). 

49) Kommisjonsvedtak 2000/673/EF av 20. oktober 2000 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer med opprinnelse i Namibia(6). 

50) Kommisjonsvedtak 2000/675/EF av 20. oktober 2000 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer med opprinnelse i Den islamske republikken 
Iran(7). 

51) Kommisjonsvedtak 2001/36/EF av 22. desember 2000 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer med opprinnelse i Jamaica(8). 

52) Kommisjonsvedtak 2001/632/EF av 16. august 2001 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer med opprinnelse i Nicaragua(9). 

53) Kommisjonsvedtak 2001/633/EF av 16. august 2001 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer med opprinnelse i Uganda(10). 

54) Kommisjonsvedtak 2001/634/EF av 16. august 2001 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra eller med opprinnelse i Guinea(11). 

55) Kommisjonsvedtak 2002/25/EF av 11. januar 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer med opprinnelse i Republikken Kroatia(12). 

                                                 
(1) EFT L 203 av 3.8.1999, s. 68. 
(2) EFT L 315 av 9.12.1999, s. 39. 
(3) EFT L 26 av 2.2.2000, s. 13. 
(4) EFT L 26 av 2.2.2000, s. 26. 
(5) EFT L 280 av 4.11.2000, s. 46. 
(6) EFT L 280 av 4.11.2000, s. 52. 
(7) EFT L 280 av 4.11.2000, s. 63.  
(8) EFT L 10 av 13.1.2001, s. 59. 
(9) EFT L 221 av 17.8.2001, s. 40. 
(10) EFT L 221 av 17.8.2001, s. 45. 
(11) EFT L 221 av 17.8.2001, s. 50. 
(12) EFT L 11 av 15.1.2002, s. 25. 
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56) Kommisjonsvedtak 2002/26/EF av 11. januar 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer med opprinnelse i Republikken Gabon(1). 

57) Kommisjonsvedtak 2002/27/EF av 11. januar 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer med opprinnelse i Republikken Tyrkia(2). 

58) Kommisjonsvedtak 2002/472/EF av 20. juni 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Republikken Bulgaria(3). 

59) Kommisjonsvedtak 2002/854/EF av 29. oktober 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Costa Rica(4). 

60) Kommisjonsvedtak 2002/855/EF av 29. oktober 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Ny Kaledonia(5). 

61) Kommisjonsvedtak 2002/856/EF av 29. oktober 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Grønland(6). 

62) Kommisjonsvedtak 2002/857/EF av 29. oktober 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Surinam(7). 

63) Kommisjonsvedtak 2002/858/EF av 29. oktober 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Mosambik(8). 

64) Kommisjonsvedtak 2002/859/EF av 29. oktober 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Papua Ny-Guinea(9). 

65) Kommisjonsvedtak 2002/860/EF av 29. oktober 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Sveits(10). 

66) Kommisjonsvedtak 2002/861/EF av 29. oktober 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Honduras(11). 

67) Kommisjonsvedtak 2002/862/EF av 29. oktober 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Kasakhstan(12). 

68) Kommisjonsvedtak 2003/302/EF av 25. april 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Sri Lanka(13). 

                                                 
(1) EFT L 11 av 15.1.2002, s. 31. 
(2) EFT L 11 av 15.1.2002, s. 36. 
(3) EFT L 163 av 21.6.2002, s. 24. 
(4) EFT L 301 av 5.11.2002, s. 1. 
(5) EFT L 301 av 5.11.2002, s. 6. 
(6) EFT L 301 av 5.11.2002, s. 11. 
(7) EFT L 301 av 5.11.2002, s. 19. 
(8) EFT L 301 av 5.11.2002, s. 24. 
(9) EFT L 301 av 5.11.2002, s. 33. 
(10) EFT L 301 av 5.11.2002, s. 38. 
(11) EFT L 301 av 5.11.2002, s. 43. 
(12) EFT L 301 av 5.11.2002, s. 48. 
(13) EUT L 110 av 3.5.2003, s. 6. 
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69) Kommisjonsvedtak 2003/608/EF av 18. august 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Mayotte(1). 

70) Kommisjonsvedtak 2003/609/EF av 18. august 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Saint Pierre og Miquelon(2). 

71) Kommisjonsvedtak 2003/759/EF av 15. oktober 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Belize(3). 

72) Kommisjonsvedtak 2003/760/EF av 15. oktober 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Fransk Polynesia(4). 

73) Kommisjonsvedtak 2003/761/EF av 15. oktober 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra De forente arabiske emirater(5). 

74) Kommisjonsvedtak 2003/762/EF av 15. oktober 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra De nederlandske antiller(6). 

75) Kommisjonsvedtak 2003/763/EF av 15. oktober 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Kapp Verde(7). 

76) Kommisjonsvedtak 2004/37/EF av 23. desember 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Serbia og Montenegro(8). 

77) Kommisjonsvedtak 2004/38/EF av 23. desember 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Egypt(9). 

78) Kommisjonsvedtak 2004/39/EF av 23. desember 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Kenya, og om oppheving av 
vedtak 2000/759/EF(10). 

79) Kommisjonsvedtak 2004/40/EF av 23. desember 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Guyana(11). 

80) Kommisjonsvedtak 2004/360/EF av 13. april 2004 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Zimbabwe(12). 

81) Kommisjonsvedtak 2004/361/EF av 13. april 2004 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Romania(13). 

                                                 
(1) EUT L 210 av 20.8.2003, s. 25. 
(2) EUT L 210 av 20.8.2003, s. 30. 
(3) EUT L 273 av 24.10.2003, s. 18. 
(4) EUT L 273 av 24.10.2003, s.  23. 
(5) EUT L 273 av 24.10.2003, s. 28. 
(6) EUT L 273 av 24.10.2003, s. 33. 
(7) EUT L 273 av 24.10.2003, s. 38. 
(8) EUT L 8 av 14.1.2004, s. 12. 
(9) EUT L 8 av 14.1.2004, s. 17. 
(10) EUT L 8 av 14.1.2004, s. 22. 
(11) EUT L 8 av 14.1.2004, s. 27. 
(12) EUT L 113 av 20.4.2004, s. 48. 
(13) EUT L 113 av 20.4.2004, s. 54. 
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82) Kommisjonsvedtak 2005/72/EF av 28. januar 2005 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Antigua og Barbuda(1). 

83) Kommisjonsvedtak 2005/73/EF av 28. januar 2005 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Hongkong(2). 

84) Kommisjonsvedtak 2005/74/EF av 28. januar 2005 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra El Salvador(3). 

85) Kommisjonsvedtak 2005/218/EF av 11. mars 2005 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av fiskerivarer fra Saudi-Arabia(4). 

86) Kommisjonsvedtak 2005/498/EF av 12. juli 2005 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer fra Algerie(5). 

87) Kommisjonsvedtak 2005/499/EF av 12. juli 2005 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer fra Bahamas(6). 

88) Kommisjonsvedtak 2005/500/EF av 12. juli 2005 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av fiskerivarer fra Grenada(7). 

4. Vedtak om fastsettelse av vilkår for import av muslinger, pigghuder, kappedyr og 
sjøsnegler: 

1) Kommisjonsvedtak 93/387/EF av 7. juni 1993 om fastsettelse av særlige vilkår for 
import av levende toskallede bløtdyr, pigghuder, sekkedyr og sjølevende snegler 
med opprinnelse i Marokko(8). 

2) Kommisjonsvedtak 94/777/EF av 30. november 1994 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av levende toskallede bløtdyr, pigghuder, sekkedyr og 
sjølevende snegler med opprinnelse i Tyrkia(9). 

3) Kommisjonsvedtak 95/453/EF av 23. oktober 1995 om fastsetjing av særlege 
vilkår for import av levande toskala blautdyr, pigghudingar, sekkedyr og 
sjølevande sniglar med opphav i Republikken Korea(10). 

4) Kommisjonsvedtak 96/675/EF av 25. november 1996 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av levende toskallede bløtdyr, pigghuder, sekkedyr og 
sjølevende snegler med opprinnelse i Chile(11). 

                                                 
(1) EUT L 28 av 1.2.2005, s. 45. 
(2) EUT L 28 av 1.2.2005, s. 54. 
(3) EUT L 28 av 1.2.2005, s. 59. 
(4) EUT L 69 av 16.3.2005, s. 50. 
(5) EUT L 183 av 14.7.2005, s. 92. 
(6) EUT L 183 av 14.7.2005, s. 99. 
(7) EUT L 183 av 14.7.2005, s. 104. 
(8) EFT L 166 av 8.7.1993, s. 40. Vedtaket sist endret ved vedtak 96/31/EF. 
(9) EFT L 312 av 6.12.1994, s. 35. 
(10) EFT L 264 av 7.11.1995, s. 35. Vedtaket sist endret ved vedtak 2001/676/EF. 
(11) EFT L 313 av 3.12.1996, s. 38. 
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5) Kommisjonsvedtak 97/427/EF av 25. juni 1997 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av levende toskallede bløtdyr, pigghuder, sekkedyr og sjølevende 
snegler med opprinnelse i Australia(1). 

6) Kommisjonsvedtak 97/562/EF av 28. juli 1997 om fastsettelse av særlige vilkår 
for import av toskallede bløtdyr, pigghuder, sekkedyr og sjølevende snegler med 
opprinnelse i Thailand(2). 

7) Kommisjonsvedtak 98/569/EF av 6. oktober 1998 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av levende toskallede bløtdyr, pigghuder, sekkedyr og 
sjølevende snegler med opprinnelse i Tunisia(3). 

8) Kommisjonsvedtak 2000/333/EF av 25. april 2000 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av muslinger, pigghuder, sekkedyr og sjøsnegler med 
opprinnelse i Den sosialistiske republikk Vietnam(4). 

9) Kommisjonsvedtak 2001/37/EF av 22. desember 2000 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av sjøsnegler med opprinnelse i Jamaica(5). 

10) Kommisjonsvedtak 2002/19/EF av 11. januar 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av muslinger, pigghuder, sekkedyr og sjøsnegler med 
opprinnelse i Uruguay(6). 

11) Kommisjonsvedtak 2002/470/EF av 20. juni 2002 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av foredlede eller fryste muslinger, pigghuder, sekkedyr og 
sjøsnegler fra Japan(7). 

12) Kommisjonsvedtak 2004/30/EF av 23. desember 2003 om fastsettelse av særlige 
vilkår for import av foredlede og fryste muslinger, pigghuder, sekkedyr og 
sjøsnegler fra Peru, og om oppheving av vedtak 2001/338/EF og 95/174/EF(8). 

 

 

 

                                                 
(1) EFT L 183 av 11.7.1997, s. 38. 
(2) EFT L 232 av 23.8.1997, s. 9. 
(3) EFT L 277 av 14.10.1998, s. 31. Vedtaket sist endret ved vedtak 2002/819/EF. 
(4) EFT L 114 av 13.5.2000, s. 42. 
(5) EFT L 10 av 13.1.2001, s. 64. 
(6) EFT L 10 av 12.1.2002, s. 73. 
(7) EFT L 163 av 21.6.2002, s. 19. 
(8) EUT L 6 av 10.1.2004, s. 53. 


